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Section VIII. Conditions Particulières (Section B : Dispositions Spécifiques)

	Conditions Particulières (CP)


	Notes sur les Conditions Particulières
Les CP complètent les Conditions Générales (CG) pour spécifier les données et exigences contractuelles liées aux circonstances spéciales du pays, du Client, du Consultant, du Projet et des Travaux, et elles incluent des amendements et additions apportés aux CG. En cas de litige, les présentes dispositions doivent prévaloir sur celles des CG.
La Section A, Données Contractuelles, inclut des données qui complètent les CG. 
La Section B, Dispositions Spécifiques, doit consister en amendements et additions apportés aux CG. Toutes les dispositions énoncées dans ce formulaire de la Section B, préparées par la JICA, doivent être utilisées sans modification. Outre ces dispositions, les Parties doivent fournir toute autre disposition strictement nécessaire au Projet. 
La numérotation des Clauses dans les CP correspond à celle des CG.
Tout le texte en italiques et entre crochets consiste en instructions pour remplir le formulaire et devra être effacé, ainsi que tous les crochets, du produit final.


Conditions Particulières (CP)
Les Conditions Particulières suivantes doivent compléter les Conditions Générales de Contrat pour Travaux de Construction (CG). En cas de litige, les présentes dispositions doivent prévaloir sur celles des CG.
Section A - Données Contractuelles (DC) 
	Rubriques
	Clause sous-jacente
	Données

	Directives Applicables
	1.1(1)
	Directives d’Approvisionnement de la Coopération Financière Non Remboursable du Japon (Type I) (Janvier 2016)
[Insérer le nom et la date d’émission des Directives applicables à ce Contrat.]

	Date limite de remise de la Lettre de Soumission
	1.1(3)
	[Insérer la date limite de remise de la Lettre de Soumission.]

	Nom du Consultant en Chef
	1.1(5)
	[Insérer le nom du Consultant en Chef.]

	Nom et adresse du Consultant
	1.1(12)
	[Insérer le nom et l’adresse du Consultant.]

	Nom du Superviseur Résident
	1.1(46)
	[Insérer le nom du Superviseur Résident.]

	Systèmes de transmission électronique
	1.3(1)(a)
	[Insérer les systèmes de transmission électronique.]


	Adresse de communication du bénéficiaire
	1.3(1)(b)
	Les adresses sont :
Client :


A l’attention de :


Télécopieur :


E-mail :


Contractant :


A l’attention de :


Télécopieur :


E-mail :




	Loi applicable
	1.4(1)
	[Insérer le nom de la loi applicable.]

	Langue 
	1.4(2)
	[Insérer le nom de la Langue.]

	Exigence d’avis, etc.
	1.13(b)
	[Décrire les avis, permis et approbations spécifiés. Si non applicable, insérer N/A.]

	Étendue des Travaux
	2.1
	[Décrire l’étendue des Travaux selon le Projet, conformément à l’Accord de Consultant.]
Pour la description détaillée des Travaux, se reporter aux Spécifications et Plans. 

	Section
	1.1(47)
2.2
8.2
	[Si les Travaux sont divisés en Sections à livrer avant l’achèvement de tous les Travaux, les décrire de manière détaillée. Si non applicable, insérer N/A.]
Voir le Tableau 1 : Résumé de Section ci-dessous.

	Responsabilités du Client
	4.2
	Voir l’Appendice 1 : Une copie du dernier Calendrier 4 (Obligations du Bénéficiaire) de l’A/D [Décrire toute mise à jour ou information supplémentaire sur les responsabilités du Client, s’il est applicable]

	Heures d’accès au Site
	4.4(1), (2)
7.1(1)(c)
	[Insérer les heures pendant lesquelles le Contractant a le droit d’accéder au Site. Si non applicable, insérer N/A.]

	Obligations et Pouvoirs du Consultant
	5.1(1) 
	Voir l’Appendice 2 : Etendue des Services conformément à l’Accord de Consultation.

	Heures de travail
	6.1(8)
Annexe 6.1.5
	[Décrire les heures normales de travail et leurs exceptions.]

	Montant de la Caution de Bonne Exécution
	6.2(1)

	[Insérer le montant de la Caution de Bonne Exécution.]
******* yens japonais (JPY *** *** ***), montant qui équivaut à [insérer le pourcentage] pour cent du Prix Contractuel en yens japonais.

	Nom du Représentant du Contractant
	6.3(2) 
	[Insérer le nom du Représentant du Contractant.]

	Délai d’Achèvement
	1.1(55)
7.2
	[Insérer la date d’achèvement des Travaux.]

	Avancement ou étape importante
	7.3(2)(a)(ii)
	Voir l’Appendice 3 : Calendrier de Paiement.

	Prix Contractuel
	1.1(17)
9.1(3)
	[Insérer la somme du Prix Contractuel. Le montant doit être séparé selon la source de paiement (le Don ou autres fonds du Client).]
******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***)
Voir l’Appendice 3 : Calendrier de Paiement.
{Pour un Projet dont le budget du Don est alloué sur plusieurs années budgétaires japonais -  国庫債務負担行為案件（国の予算において複数年度で予算計上されている案件）}
[Si le budget du Don est alloué sur plusieurs années budgétaires japonais, voir l’Appendice 3 : Limitation de la disponibilité du Don.]

	Calendrier de Paiement
	1.1(40)
9.1(3)
	Voir l’Appendice 3 : Calendrier de Paiement.

	Avancement ou étape importante des Travaux pour paiement intermédiaire (partiel)
	1.1(11)
9.3
	Voir l’Appendice 3 : Calendrier de Paiement.

	Nom des autorités compétentes
	13.2(4)(a) 
	[Insérer le nom des autorités compétentes à être notifié par le Consultant suite à la résiliation. Si non applicable, insérer N/A.]

	Périodes de remise pour les documents d’assurance
	16.1(6)
	[Insérer une période pour la remise de la preuve de police d’assurance.] La période peut être de 14 à 28 jours après la Date de Commencement.]

	Montants maximum déductibles pour l’assurance concernant l’usage du Client et la Force Majeure.
	16.2(4)(d)
	[Insérer les montants maximum déductibles.] Si non applicable, insérer N/A.]

	Montant minimum de l’assurance de responsabilité civile
	16.3(2)
	[Insérer le montant de l’assurance pour compte ; ce montant minimum par événement devrait être proportionnel au risque de dommages pour le Projet.]

	Langue d’Arbitrage
	18.3(5)
	[Insérer anglais, français ou espagnol.]


 Attention : La JICA n’examinera pas le Prix Contractuel non couvert par le Don, ni la ventilation et le calendrier de paiement de ce Prix Contractuel.
Tableau 1 : Résumé des Sections
	Nom/Description de la Section
(Clause sous-jacente 2.2)
	Délai d’Achèvement
(Clause sous-jacente 7.2)

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


Appendice 1 : Une Copie du Calendrier 4 (Obligations du Bénéficiaire) de l’A/D
[Note : Joindre une copie du calendrier 4 de l’A/D pour le Projet. 各案件の実際のG/Aの写しを添付すること。]
Appendice 2 : Etendue des Services du Consultant
[Note : Joindre l’Appendice 1 : SCA-2.1 [Etendue des Services] de l’Accord de Consultant pour le Projet.各案件の実際のコンサルタント契約のAppendix-1（コンサルタントの業務内容）を添付すること。]
Appendice 3 : Calendrier de Paiement　 [Exemple]
[Note : La Ventilation du Prix Contractuel et le Calendrier de Paiement doivent être spécifiés selon le contenu des Travaux et le Projet conformément aux critères stipulés par la JICA.各案件及び工事（及び業務）の内容に応じ、JICAの定める基準に従って、支払内訳及び条件を規定すること。]
1. Ventilation du Prix Contractuel
1.1 La ventilation du Prix Contractuel couvert par le Don est comme suit :
- Prix pour la construction (Prix de Construction)
************million(s)********mille yens japonais (JPY ***. ***. 000)
- Prix pour la Formation d’ Exploitation (Prix de Formation d’ Exploitation )
************million(s)********mille yens japonais (JPY ***. ***. 000)
1.2 [La ventilation/Le montant] du Prix Contractuel non couvert par le Don est comme suit :
************million(s)********mille yens japonais (JPY ***. *** .000)
[Si 1.2 ne s’applique pas, insérer N/A.]
2. Calendrier de Paiement
[Note : Ledit type de paiement partiel (étape importante ou avancement) doit correspondre au type de paiement partiel décrit dans l’Accord de Consultant. 中間払いの方式（マイルストーン又は出来高）はコンサルタント契約での部分払いの方式と一致させること。]
(1) Prix de Construction
【Type Etape importanteマイルストーン方式】
	Etape
	Montant du Paiement
	Conditions de Paiement
	Documents requis pour le Paiement

	Paiement Anticipé

	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY ***. ***. ***) correspondant à quarante pour cent (40%) du Prix de Construction
	· Non-objection au Contrat par la JICA
· Remise de la caution de paiement anticipé

	· Une photocopie du certificat de la 
 non-objection
 au Contrat par la JICA
· Un original du certificat de réception de la caution de paiement anticipé du Contrat émis par le Consultant

	Premier Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** .***. ***) correspondant à trente pour cent (30%) du Prix de Construction
	Achèvement des travaux de construction suivants correspondant à cinquante pour cent (50%) ou plus des travaux de construction (aux fins de calcul de la caution de paiement anticipé, utiliser 50%) 
-
-

	Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux de construction pertinents émis par le Consultant

	Deuxième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** .***. ***) correspondant à vingt pour cent (20%) du Prix de Construction
	Achèvement des travaux de construction suivants correspondant à quatre-vingt-cinq pour cent (85%) ou plus des travaux de construction (aux fins de calcul de la caution de paiement anticipé, utiliser 85%)  
-
-

	Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux de construction pertinents émis par le Consultant

	Paiement Final
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY ***. ***. ***) correspondant à dix pour cent (10%) du Prix de Construction, sous réserve d’un ajustement conformément à la Clause sous-jacente 10.5

	Achèvement des travaux de construction
	Le Certificat d’Achèvement des travaux de construction émis par le Consultant et approuvé par le Client


【Type Avancement出来高方式】
	Etape
	Montant du Paiement
	Conditions de Paiement
	Documents requis pour le Paiement

	Paiement Anticipé
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY ***. ***. ***) correspondant à quarante pour cent (40%) du Prix de Construction
	· Non-objection au Contrat par la JICA
· Remise de la caution de paiement anticipé

	· Une photocopie du certificat de la non-objection au Contrat par la JICA
· Un original du certificat de réception de la caution de paiement anticipé du Contrat émis par le Consultant

	Premier Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY ***. ***. ***) correspondant à trente pour cent (30%) du Prix de Construction
	Achèvement de cinquante pour cent (50%) ou plus des travaux de construction
	· Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant 

	Deuxième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY ***. ***. ***) correspondant à vingt pour cent (20%) du Prix de Construction
	Achèvement de quatre-vingt-cinq pour cent (85%) ou plus des travaux de construction 
	· Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant 

	Paiement Final
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** .***. ***) correspondant à dix pour cent (10%) du Prix de Construction, sous réserve d’un ajustement conformément à la Clause sous-jacente 10.5
	Achèvement des travaux de construction
	· Le Certificat d’Achèvement des travaux de construction émis par le Consultant et approuvé par le Client


(2) Prix de la Formation d’Exploitation  
	Etape
	Montant du Paiement
	Conditions de Paiement
	Documents requis pour le Paiement

	
	******** million(s) ******** mille *******yens japonais (JPY *** .***. ***)
correspondant à cent pour cent (100%) du Prix de Formation d’Exploitation  
	Achèvement de la Formation d’Exploitation  
	Le Certificat d’achèvement de la Formation d’Exploitation émis par le Consultant et approuvé par le Client


{Pour un Projet dont le budget du Don est alloué sur plusieurs années budgétaires japonais - 国庫債務負担行為案件（国の予算において複数年度で予算計上されている案件）}
1. Ventilation du Prix Contractuel
1.1 Ventilation des Travaux
La fin de la période suivante est différente du délai convenu/prévu pour l’achèvement des travaux correspondant à chaque étape des Travaux conformément a la Clause sous-jacente 7.3 (Programme des Travaux). 
【Type Etape importanteマイルストーン方式】
Tranche1 : Tranche entre la date de signature du Contrat et le Délai d’Achèvement
· Travaux de Construction :
Tranche2 : Tranche entre la date de Commencement de la Tranche 2 spécifiée dans l’A/D et le Délai d’Achèvement
Tranche3 : Tranche entre la Date de Commencement de la Tranche 3 spécifiée dans l’A/D et le Délai d’Achèvement
· Travaux de Construction :
· Formation d’Exploitation  
【Type Avancement出来高方式】
Tranche1 : Tranche entre la date de signature du Contrat et le Délai d’Achèvement
· Travaux de Construction :


XX (XX) pour cent du volume total de travail prévu
Tranche2 : Tranche entre la date de Commencement de la Tranche 2 spécifiée dans l’A/D et le Délai d’Achèvement
· Travaux de Construction :


XX (XX) pour cent du volume total de travail prévu
Tranche 3 : Tranche entre la date de Commencement de la Tranche 3 spécifiée dans l’A/D et le Délai d’Achèvement
· Travaux de Construction :

XX (XX) pour cent du volume total de travail prévu
· Formation d’Exploitation  
[Note : Le type de paiement partiel (étape importante ou avancement) doit  correspondre au type de paiement partiel décrit dans l’Accord de Consultant. 中間払いの方式（マイルストーン又は出来高）はコンサルタント契約での部分払いの方式と一致させること。]
1.2 Ventilation du Prix Contractuel
1.2.1 Ventilation du Prix Contractuel couvert par le Don
La ventilation du Prix Contractuel couvert par le Don est comme suit :
Tranche 1 : Tranche entre la date de signature du Contrat et le Délai d’Achèvement
· Prix de Construction
************million(s)********mille yens Japonais (JPY ***. ***. 000)
Tranche 2 : Tranche entre la date de Commencement de la Tranche 2 spécifiée dans l’A/D et le Délai d’Achèvement
· Prix de Construction
************million(s)********mille yens Japonais (JPY ***. ***. 000)
Tranche 3 : Tranche entre la date de Commencement de la Tranche 3 spécifiée dans l’A/D et le Délai d’Achèvement
· Prix de Construction
************million(s)********mille yens Japonais (JPY ***. ***. 000)
· Prix de la Formation d’Exploitation  
************million(s)********mille yens Japonais (JPY ***. ***. 000)
1.2.2 [Ventilation/Montant] du Prix Contractuel non couvert par le Don
************million(s)********mille yens Japonais (JPY ***. ***. 000)
[Si 1.2.2 ne s’applique pas, insérer N/A.]
2. Calendrier de Paiement
(1) Prix de Construction
※初年度末の出来高予定額が第2年度末までの出来高予定額の40％より大きい場合
【Type Etape importanteマイルストーン方式】
	Etape
	Montant du Paiement
	Conditions de Paiement
	Documents requis pour le Paiement

	Tranche 1

	Paiement Anticipé

	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY ***. ***. ***)
correspondant à quarante pour cent (40%) du Prix de Construction pour la Tranche 1 et la Tranche 2
	· Non–objection au Contrat par la JICA
· Remise de la caution de paiement anticipé pour la Tranche 1

	· Une photocopie du certificat de la non-objection au Contrat par la JICA
· Un original du certificat de réception de la caution de paiement anticipé pour la Tranche 1 du Contrat émis par le Consultant 

	Deuxième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY ***. ***. ***) correspondant à la différence entre le Prix de Construction pour la Tranche 1 et le montant payé
	Achèvement des travaux de construction suivants correspondant à cent pour cent (100%) des travaux de construction pour la Tanche 1    
-
-

	Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant 

	Tranche 2

	Troisième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY ***. ***. ***) correspondant à quarante pour cent (40%) du Prix de Construction pour la Tranche 2
	- Achèvement des travaux de construction définis comme conditions de paiement dans le deuxième paiement intermédiaire 
- Remise de la caution de paiement anticipé pour la Tranche 2
	- Un original du certificat de réception de la caution de paiement anticipé pour la Tranche 2 du Contrat émis par le Consultant

	Quatrième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY ***. ***. ***) correspondant à trente pour cent (30%) du Prix de Construction pour la Tranche 2
	Achèvement des travaux de construction suivants correspondant à cinquante pour cent (50%) ou plus des travaux de construction pour la Tranche 2 (aux fins de calcul de la caution de paiement anticipé, utiliser 50%) 
-
-

	Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant 

	Cinquième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY ***.***. ***) correspondant à vingt pour cent (20%) du Prix de Construction pour la Tranche 2.
	Achèvement des travaux de construction suivants correspondant à quatre-vingt-cinq pour cent (85%) ou plus des travaux de construction pour la Tranche 2 (aux fins de calcul de la caution de paiement anticipé, utiliser 85%)  
-
-

	Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant 

	Sixième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY ***. ***. ***) correspondant à dix pour cent (10%) du Prix de Construction pour la Tranche 2
	Achèvement des travaux de construction suivants correspondant à cent pour cent (100%) des travaux de construction pour la Tranche 2 
-
-

	Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant 

	Tranche 3

	Septième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à quarante pour cent (40%) du Prix de Construction pour la Tranche 3
	- Achèvement des travaux de construction définis comme conditions de paiement dans le sixième paiement intermédiaire
- Remise de la caution de paiement anticipé pour la Tranche 3
	- Un original du certificat de réception de la caution de paiement anticipé pour la Tranche 3 du Contrat émis par le Consultant

	Huitième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à trente pour cent (30%) du Prix de Construction pour la Tranche 3
	Achèvement des travaux de construction suivants correspondant à cinquante pour cent (50%) ou plus des travaux de construction pour la Tranche 3 (aux fins de calcul de la caution de paiement anticipé, utiliser 50%) 
-
-

	Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant 

	Neuvième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à vingt pour cent (20%) du Prix de Construction pour la Tranche 3
	Achèvement des travaux de construction suivants correspondant à quatre-vingt-cinq pour cent (85%) ou plus des travaux de construction pour la Tranche 3 (aux fins de calcul de la caution de paiement anticipé, utiliser 85%)   
-
-

	Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant 

	Paiement Final
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à dix pour cent (10%) du Prix de Construction pour la Tranche 3, sous réserve d’un ajustement conformément à la Clause sous-jacente 10.5
	Achèvement des travaux de construction
	Le Certificat d’Achèvement des travaux de construction émis par le Consultant et approuvé par le Client


※初年度末の出来高予定額が第2年度末までの出来高予定額の40％より小さい場合
	Etape
	Montant du Paiement
	Conditions de Paiement
	Documents requis pour le Paiement

	Tranche 1

	Paiement Anticipé

	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***)
correspondant au Prix de Construction pour la Tranche 1
	· Non-objection au Contrat par la JICA
· Remise de la caution de paiement anticipé pour la Tranche 1

	· Une photocopie du certificat de la non-objection au Contrat par la JICA
· Un original du certificat de réception de la caution de paiement anticipé pour la Tranche 1 du Contrat émis par le Consultant 

	Tranche 2

	Deuxième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à quarante pour cent (40%) du Prix de Construction pour la Tranche 2
	Achèvement des travaux de construction suivants correspondant à cent pour cent (100%) des travaux de construction pour la Tranche 1   
-
-
(Term-1の工事完了)
- Remise de la caution de paiement anticipé pour la Tranche 2

	- Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant
- Un original du certificat de réception de la caution de paiement anticipé pour la Tranche 2 du Contrat émis par le Consultant

	Troisième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à trente pour cent (30%) du Prix de Construction pour la Tranche 2
	Achèvement des travaux de construction suivants correspondant à cinquante pour cent (50%) ou plus des travaux de construction pour la Tranche 2 (aux fins de calcul de la caution de paiement anticipé, utiliser 50%) 
-
-

	Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant 

	Quatrième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à vingt pour cent (20%) du Prix de Construction pour la Tranche 2.
	Achèvement des travaux de construction suivants correspondant à quatre-vingt-cinq pour cent (85%) ou plus des travaux de construction pour la Tranche 2 (aux fins de calcul de la caution de paiement anticipé, utiliser 85%)  
-
-

	Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant 

	Cinquième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à dix pour cent (10%) du Prix de Construction pour la Tranche 2
	Achèvement des travaux de construction suivants correspondant à cent pour cent (100%) des travaux de construction pour la Tranche 2 
-
-

	Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant 

	Tranche 3

	Sixième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à quarante pour cent (40%) du Prix de Construction pour la Tranche 3
	- Achèvement des travaux de construction définis comme conditions de paiement dans le cinquième paiement Intermédiaire
- Remise de la caution de paiement anticipé pour la Tranche 3
	- Un original du certificat de réception de la caution de paiement anticipé pour la Tranche 3 du Contrat émis par le Consultant

	Septième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à trente pour cent (30%) du Prix de Construction pour la Tranche 3
	Achèvement des travaux de construction suivants correspondant à cinquante pour cent (50%) ou plus des travaux de construction pour la Tranche 3 (aux fins de calcul de la caution de paiement anticipé, utiliser 50%) 
-
-

	Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant 

	Huitième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à vingt pour cent (20%) du Prix de Construction pour la Tranche 3
	Achèvement des travaux de construction suivants correspondant à quatre-vingt-cinq pour cent (85%) ou plus des travaux de construction pour la Tranche 3 (aux fins de calcul de la caution de paiement anticipé, utiliser 85%)  
-
-

	Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant 

	Paiement Final
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à dix pour cent (10%) du Prix de Construction pour la Tranche 3, sous réserve d’un ajustement conformément à la Clause sous-jacente 10.5
	Achèvement des travaux de construction
	Le Certificat d’Achèvement des travaux de construction émis par le Consultant et approuvé par le Client.


【Type Avancement出来高方式】
※初年度末の出来高予定額が第2年度末までの出来高予定額の40％より大きい場合
	Etape
	Montant du Paiement
	Conditions de Paiement
	Documents requis pour le Paiement

	Tranche 1

	Paiement Anticipé

	******** million(s) ******** mille *******yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à quarante pour cent (40%) du Prix de Construction pour la Tranche 1 et la Tranche 2
	· Non-objection au Contrat par la JICA
· Remise de la caution de paiement anticipé pour la Tranche 1

	· Une photocopie du certificat de la non-objection au Contrat par la JICA
· Un original du certificat de réception de la caution de paiement anticipé pour la Tranche 1 du Contrat émis par le Consultant 

	Deuxième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à la différence entre le Prix de Construction pour la Tranche 1 et le montant payé
	Achèvement de XX pour cent (XX%) ou plus des travaux de construction

	Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant 

	Tranche 2

	Troisième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à quarante pour cent (40%) du Prix de Construction pour la Tranche 2
	- Achèvement des travaux de construction définis comme conditions de paiement dans le deuxième paiement intermédiaire
- Remise de la caution de paiement anticipé pour la Tranche 2
	- Un original du certificat de réception de la caution de paiement anticipé pour la Tranche 2 du Contrat émis par le Consultant

	Quatrième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à trente pour cent (30%) du Prix de Construction pour la Tranche 2
	Achèvement de XX pour cent (XX%) ou plus des travaux de construction
	Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant 

	Cinquième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à vingt pour cent (20%) du Prix de Construction pour la Tranche 2.
	Achèvement de XX pour cent (XX%) ou plus des travaux de construction
	Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant 

	Sixième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à dix pour cent (10%) du Prix de Construction pour la Tranche 2
	Achèvement de XX pour cent (XX%) ou plus des travaux de construction
	Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant 

	Tranche 3

	Septième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à quarante pour cent (40%) du Prix de Construction pour la Tranche 3
	- Achèvement des travaux de construction définis comme conditions de paiement dans le sixième paiement intermédiaire
- Remise de la caution de paiement anticipé pour la Tranche 3
	- L’original du certificat de réception de la caution de paiement anticipé révisée ou additionnelle du Contrat émis par le Consultant

	Huitième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***) correspondant à trente pour cent (30%) du Prix de Construction pour la Tranche 3
	Achèvement de XX pour cent (XX%) ou plus des travaux de construction
	Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant 

	Neuvième Paiement Intermédiaire
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***)
correspondant à vingt pour cent (20%) du Prix de Construction pour la Tranche 3
	Achèvement de XX pour cent (XX%) ou plus des travaux de construction
	Le certificat de Confirmation d’Achèvement des travaux pertinents émis par le Consultant 

	Paiement Final
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***)
correspondant à dix pour cent (10%) du Prix de Construction pour la Tranche 3, sous réserve d’un ajustement conformément à la Clause sous-jacente 10.5
	Achèvement des travaux de construction
	Le Certificat d’Achèvement des travaux de construction émis par le Consultant et approuvé par le Client


(2) Prix de la Formation d’Exploitation 
	Etape
	Montant du Paiement
	Conditions de Paiement
	Documents requis pour le Paiement

	Période 3

	
	******** million(s) ******** mille ******* yens japonais (JPY *** *** ***)
correspondant à cent pour cent (100%) du   Prix de la Formation d’Exploitation  
	Achèvement de la Formation d’Exploitation  
	Le Certificat d’Achèvement de la Formation d’Exploitation  émis par le Consultant et approuvé par le Client 
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